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  Descobreix les solucions del Paraulògic d'avui, 06/01/2025, i posa a prova les teves
habilitats lingüístiques amb les respostes que et sorprendran.

Solucions del Paraulògic d'avui 06/01/2025
La lletra central d'avui és la I i les lletres restants són A-N-O-R-T

La solució al paraulògic d'avui, 06/01/2025, conté 201 paraules i 23 Tutis

Descobreix la nova funcionalitat de Dadalògic: el comprovador de paraules! Ara,
pots verificar fàcilment les paraules que ja has desxifrat. Només has d'introduir les
paraules trobades, separades per comes, i es marcaran automàticament. Pots copiar-
les directament dels resultats del joc per evitar errors de format. Utilitza el nostre exemple
com a guia: ai-ai, assassí, desidiosa, oda, odissea, sòsia. T'ofereixem una llista de
comprovació detallada amb el recompte de paraules pendents, organitzades per punts. El
desafiament del Paraulògic mai ha estat tan fàcil. Si no coneixes el significat d'alguna
paraula, tenim una secció de definicions de les paraules del Paraulògic d'avui al
final de la pàgina.

  
Comprovar  

Paraules de 23 punts:
0

antirotatoria �� Tuti ��

 

Paraules de 22 punts:
0

antirotatori �� Tuti ��

 

Paraules de 20 punts:
0



narratoria �� Tuti ��

 

Paraules de 19 punts:
0

atrotinar �� Tuti ��
atrotinat �� Tuti ��
narratori �� Tuti ��
natatoria �� Tuti ��
norantina �� Tuti ��

 

Paraules de 18 punts:
0

anortita �� Tuti ��
natatori �� Tuti ��
notariat �� Tuti ��
ornitina �� Tuti ��
tanatori �� Tuti ��
tintoria �� Tuti ��

 

Paraules de 17 punts:
0

noranti �� Tuti ��
notaria �� Tuti ��
notoria �� Tuti ��
tonaira �� Tuti ��
troiana �� Tuti ��

 

Paraules de 16 punts:
0



atonir �� Tuti ��
notari �� Tuti ��
tirona �� Tuti ��
troina �� Tuti ��

 

Paraules de 14 punts:
0

antitrinitaria

 

Paraules de 13 punts:
0

antitrinitari

 

Paraules de 10 punts:
0

narrataria
tarittarot
trinitaria

 

Paraules de 9 punts:
0

antoniana
antoninia
atirantar
narratari
nitratina
rotatoria
trinitari



 

Paraules de 8 punts:
0

annonari
antonina
aratoria
inanitat
iraniana
irritant
oratoria
otiatria
rotatori
tiratira
titanita
trinitat

 

Paraules de 7 punts:
0

aiorina
antonia
aratori
arriana
atonita
introit
irritar
oratori
raritat
ratania
ratinar
tintori
tirania
tiratro
tiriana
titanat
trairar
tritiat

 

Paraules de 6 punts:



0

airina
antina
antoni
arniar
arraia
arriar
atonia
atonit
atrita
innata
intina
ionona
irania
ironia
ninoia
ninona
nitrar
nitrat
nitrit
notori
orinar
ratina
roinar
tarari
tintar
tirana
tirant
tiroia
tirria
titani
titina
titota
torita
totina
trinar
trinat
triton

 

Paraules de 5 punts:
0

ainar
aiori
airar
arria
atiar



atrit
innat
inoit
intro
irona
itria
ninoi
ninot
nitro
norai
orina
orria
ratio
riota
roina
tiara
tinoi
tinta
tirar
tirat
tiria
titit
titot
toria
trair
triar
triat
trina
trita
triti
trito
troia

 

Paraules de 2 punts:
0

aiai
anio
anit
aria
arri
atri
iaia
iaio
inia
inri
ioio
ioni



iota
irat
itri
naia
niar
nina
nino
noia
nori
oiar
oiat
oint
oioi
orni
orri
raio
rani
tani
tina
tint
tira
tiri
tiro
tita
titi
toia
tori
tria
trio
trit

 

Paraules de 1 punts:
0

ain
ani
ari
iai
iar
iot
ira
nin
nit
noi
oir
rai
ria
roi



tai
tia
tio
tir
tit
tri

 

Si desitgeu accedir a les pistes del Paraulògic d'avui, simplement feu clic al requadre
vermell. En aquesta secció, tindreu l'oportunitat d'explorar totes les pistes i la informació
necessària per resoldre el Paraulògic. Si necessiteu assistència addicional, no dubteu a fer
ús de la secció de Solucions del Paraulògic d'avui en català que trobareu més amunt.

  Pistes del Paraulogic d'avui

 Pistes 
 3  4  5  6  7  8  9 10 11 12 13 14 Σ

a 3 6 6 10 5 4 5 0 0 1 2 1 43
i 4 9 5 5 2 3 0 0 0 0 0 0 28
n 3 6 4 7 3 2 5 2 0 0 0 0 32
o 1 6 2 1 1 3 0 0 0 0 0 0 14
r 3 2 3 2 3 1 1 0 0 0 0 0 15
t 6 13 17 16 9 5 1 2 0 0 0 0 69
Σ 20 42 37 41 23 18 12 4 0 1 2 1 201

Prefixos de dues lletres:
ai-7 an-15 ar-10 at-11 ia-4 in-9 io-5 ir-8 it-2 na-7 ni-14 no-11 oi-5 or-8 ot-1 ra-8 ri-2
ro-5 ta-5 ti-36 to-6 tr-22

Prefix freqüent de tres lletres:
tri-17

Sufixos freqüents de tres lletres:
ria-22

Hi ha 23 tutis:
- 4 de 6 lletres
- 5 de 7 lletres
- 6 de 8 lletres
- 5 de 9 lletres
- 1 de 10 lletres
- 1 de 12 lletres
- 1 de 13 lletres

Hi ha 4 palíndroms:
- 3 de 3 lletres
- 1 de 5 lletres

Hi ha 6 mots quadrats:

https://dadalogic.org


- 5 de 4 lletres
- 1 de 8 lletres

Subconjunts:
ai-3 ain-5 ainr-8 aior-4 ainor-9 air-11 aino-5 aint-13 ainort-23 ainrt-23 ainot-9
aiort-15 airt-23 aio-1 inot-4 inr-1 inort-6 io-2 ino-4 iot-3 aiot-4 irt-6 in-1 int-2 inrt-1
inor-2 ior-3 ait-3 iort-4 it-3

Significat de les paraules Solucions del Paraulògic d'avui

A continuació, es presenten les definicions de les paraules clau relacionades amb el
Paraulògic d'avui. Aquestes paraules ens ajuden a comprendre millor els conceptes i
estratègies darrere d'aquest joc enriquidor.

Ai-ai: "Ai-ai" és una interjecció que s'utilitza per expressar dolor, queixa o lament.
Pot transmetre una sensació de pena o de frustració, i sovint es fa servir en
situacions on es vol comunicar un sentiment de desgràcia o descontentament. En
alguns contextos, també pot tenir un to de sorpresa o d'angoixa.
Ain: La paraula 'Ain' no té un significat específic en català, ja que no és un terme
comú en aquesta llengua. Potser et refereixes a un nom propi, com ara un cognom
o una localitat. Si tens un context més concret en ment, estaré encantat d'ajudar-te
amb més informació.
Aïnar: La paraula 'aïnar' és un verb que significa aïllar o separar algú o alguna
cosa, especialment en un context en què es busca que una persona o un grup
estigui sol o apartat dels altres. També pot referir-se a la idea de fer que algú se
senti sol o exclòs. En un sentit més ampli, pot implicar la creació d'una distància
emocional o física. 

Si necessites una definició més específica o en un altre context, no dubtis a
preguntar!
Aiorí: 'Aiorí' és una paraula que es fa servir en alguns dialectes del català,
especialment en l'àrea de les Illes Balears. Es refereix a un tipus de peix,
concretament al peix que es coneix com a 'sardina' en altres regions. També pot
tenir altres significats locals o variar en funció del context. Si necessites una
definició més específica o detallada, si us plau, proporciona més context.
Aiorina: La paraula 'Aiorina' no sembla ser un terme reconegut en el català
estàndard ni en els diccionaris habituals. Podria ser un nom propi, un terme regional
o un mot d'argot. Si tens més context sobre la seva significació o l'àmbit en què
s'utilitza, estaré encantat d'ajudar-te a trobar una definició més precisa.
Aïrar: La paraula 'aïrar' significa fer que algú es senti enfadat, molest o irritat.
També pot referir-se a l'acció de provocar una reacció emocional intensa en una
persona. En un context més general, pot implicar l'acte d'aïllar o separar alguna
cosa o algú.
Airina: La paraula 'Airina' no és un terme comú en català i no té una definició
específica en els diccionaris estàndard. Pot ser un nom propi, sovint utilitzat com a
nom de persona. Si et refereixes a un context o significat particular, si us plau,
proporciona més informació per poder ajudar-te millor.
Aní: La paraula "Aní" no sembla tenir una definició específica en català, ja que pot
ser un nom propi o un terme que no és àmpliament reconegut en el vocabulari
comú. Si et refereixes a un context específic o a un significat particular, si us plau,



proporciona més detalls i estaré encantat d'ajudar-te!
Anió: L'anió és un àtom o un grup d'àtoms que té una càrrega elèctrica negativa.
Es forma quan un àtom o molècula guanya electrons. Els anions són importants en
diverses reaccions químiques i en la formació de compostos i ions en solució, com
ara en electròlits.
Anit: La paraula "anit" és un adverbi de temps que fa referència al període de
temps que va des de la posta de sol fins a l'alba del dia següent. Es fa servir per
indicar que alguna cosa ha ocorregut durant la nit anterior o per referir-se a un
moment concret dins d'aquest període nocturn. Per exemple: "Anit vaig veure una
pel·lícula molt interessant."
Annonari: La paraula 'annonari' no sembla ser un terme reconegut en català.
Potser et refereixes a 'annex' o a un terme similar. Si pots proporcionar més context
o verificar l'ortografia, estaré encantat d'ajudar-te amb la definició correcta.
Anortita: L'anortita és un mineral del grup dels feldspats, que és un silicat
d'alumini i calci. La seva fórmula química és CaAl2Si2O8. L'anortita es presenta
habitualment en roques ígnes i metamòrfiques i és un component important en
algunes roques com el basalt i el gneis. Aquest mineral és apreciat en la indústria
de la ceràmica i en la fabricació de vidre.
Antina: La paraula 'antina' no és un terme comú en català i no apareix en els
diccionaris estàndard. Si et refereixes a un concepte específic o a un terme d'ús
regional o tècnic, et recomano proporcionar més context per poder-te ajudar millor.
Si és un nom propi o un terme d'alguna disciplina específica, també seria útil saber-
ho.
Antirotatori: La paraula 'antirotatori' es refereix a un mecanisme o dispositiu
dissenyat per evitar o contrarestar el moviment de rotació. En contextos tècnics o
enginyerils, pot fer referència a elements que impedeixen que un objecte giri o que
redueixen els efectes de la rotació en un sistema. Pot ser utilitzat en diverses
aplicacions, com ara en màquines, vehicles o dispositius mecànics.
Antirotatòria: La paraula 'antirotatòria' no és un terme comú en català i no
apareix en els diccionaris estàndard. Potser es tracta d'un terme tècnic o
especialitzat en un context concret, com ara en física o enginyeria. Si et refereixes a
un concepte relacionat amb la rotació o que impedeix la rotació, et recomano
proporcionar més context per poder oferir una definició més precisa.
Antitrinitari: L'anticrinitari és un terme que es refereix a una persona o a un grup
que rebutja la doctrina de la Trinitat, és a dir, la creença cristiana que afirma que
Déu és un en tres persones: el Pare, el Fill i l'Esperit Sant. El terme es fa servir
sovint en el context de les discussions teològiques i històriques sobre les diverses
interpretacions del cristianisme. Els antitrinitaris poden incloure diferents corrents
religiosos i filosòfics que proposen una visió alternativa sobre la naturalesa de Déu.
Antitrinitària: L'antitrinitària és una persona o un grup que rebutja la doctrina de
la Trinitat, que és la creença cristiana en un Déu en tres persones: el Pare, el Fill i
l'Esperit Sant. Aquesta postura es pot trobar en diversos corrents religiosos i
teològics que consideren que la idea de la Trinitat no és compatible amb la seva
comprensió de Déu. El terme sovint s'associa amb moviments o sectes que es
distancien de les doctrines tradicionals del cristianisme.
Antoní: La paraula 'Antoní' és un nom propi masculí d'origen llatí, que deriva del
nom 'Antonius'. En el context català, 'Antoní' pot referir-se a una persona que porta
aquest nom. A més, pot estar associat a diversos sants, com sant Antoni, que és
venerat en diverses tradicions cristianes. En general, els noms propis no tenen una
definició específica com a paraules comunes, però poden tenir significats o
connotacions relacionades amb la història o la cultura.
Antonià: La paraula 'Antonià' fa referència a allò que està relacionat amb Sant
Antoni o que pertany a ell. També pot ser un adjectiu que descriu una persona que
porta el nom Antoni o que té alguna connexió amb aquest nom. En contextos



específics, pot referir-se a corrents o estils associats amb figures històriques o
culturals anomenades Antoni.
Antoniana: La paraula 'Antoniana' pot referir-se a diversos conceptes, però en
general, és un adjectiu que pot relacionar-se amb Sant Antoni, un sant molt venerat
en la tradició cristiana. Així, 'Antoniana' pot referir-se a coses que són pròpies o
relacionades amb aquest sant, com ara festes, tradicions o comunitats que el
veneren. També pot fer referència a l'orde religiós dels Antonins, que es dedicaven
a l'atenció dels malalts. Si busques un significat més concret, et recomano
especificar el context en què es vol utilitzar la paraula.
Antonina: La paraula 'Antonina' és un nom propi femení que deriva del nom
masculí 'Antoni'. Pot referir-se a una persona específica amb aquest nom o, en un
context més general, a una dona que porta aquest nom. Com a nom, 'Antonina' pot
estar associat a característiques o qualitats que es vinculen amb el seu origen, però
no té una definició específica més enllà de ser un nom.
Antoninià: La paraula 'antoninià' fa referència a un període de la història romana
que es va desenvolupar durant el regnat de la dinastia antonina, que va des del
segle II fins al segle III d.C. Es pot relacionar amb aspectes culturals, polítics o
artístics d'aquesta època, així com amb les monedes emeses durant el regnat dels
emperadors Antonins, com ara Antoní, Pius i Marc Aureli. En un context més ampli,
pot referir-se a qualsevol cosa que estigui relacionada amb aquesta dinastia o el
seu llegat.
Aratori: La paraula 'aratori' fa referència a una persona que es dedica a l'ofici
d'arar, és a dir, a treballar la terra amb un arat. En un context més ampli, pot referir-
se a un agricultor o a algú que realitza tasques agrícoles relacionades amb la
preparació del sòl per al cultiu.
Aratòria: La paraula 'aratòria' fa referència a l'acció d'arar, és a dir, a l'activitat de
preparar la terra per al conreu, normalment mitjançant l'ús d'un arat. En un sentit
més ampli, pot referir-se a la pràctica de treballar la terra per fer-la apta per a la
sembra. També pot tenir connotacions figuratives relacionades amb la preparació o
el treball en un context més general.
Ari: La paraula "Ari" pot fer referència a diversos significats depenent del context.
En general, "Ari" és un nom propi que pot ser utilitzat tant per a persones com per a
animals. També pot ser un diminutiu de noms com "Ariadna" o "Ariel". En alguns
contextos, pot tenir altres significats específics o ser un acrònim, però sense més
informació, la definició més comuna és la d'un nom personal. Si necessites un
significat més concret o en un context particular, si us plau, proporciona més
detalls.
Ària: La paraula 'ària' té diverses accepcions en català: 

1. **Música**: És una peça musical per a veu solista, sovint acompanyada
d'instruments, que forma part d'una òpera o d'una cantata. Les àries són conegudes
per la seva expressivitat i melodia.

2. **Biologia**: En el context de la biologia, 'ària' pot referir-se a una zona o espai
específic dins d'un ecosistema on es produeixen interaccions entre organismes.

3. **Context general**: També pot fer referència a una forma de manifestació
artística o expressiva que destaca per la seva bellesa i emotivitat.

Si necessites més informació sobre un context específic, no dubtis a dir-ho!
Arniar: La paraula "arniar" fa referència a l'acció de col·locar o disposar els
elements d'un rusc d'abelles, especialment en el context de l'apicultura. També pot
referir-se a l'acció de cuidar o gestionar un rusc. En un sentit més ampli, pot
implicar l'organització de les abelles i la seva producció de mel.



Arraià: La paraula 'Arraià' fa referència a un tipus de peix de la família dels rajids,
caracteritzat per un cos aplanat i una forma semblant a la d'una manta. Són
animals marins que viuen generalment en fons arenosos o fangosos i són coneguts
per la seva capacitat de camuflatge. També poden ser anomenats 'raies' en un
context més general. Si necessites una definició més específica o informació
addicional, no dubtis a demanar-ho!
Arri: La paraula 'Arri' no té una definició específica en català, ja que no és un terme
comú en aquest idioma. Podria ser un nom propi o una paraula d'argot en un
context molt concret. Si tens més informació sobre el context en què s'utilitza,
podria ajudar a proporcionar una definició més precisa. Si et refereixes a una altra
paraula o concepte, si us plau, especifica-ho.
Arrià: La paraula 'Arrià' fa referència a un terme que pot tenir diverses accepcions,
principalment relacionades amb la filosofia i la religió. En un context històric, 'Arrià'
es pot referir a Arià, un pensador cristià del segle III que va defensar idees que
negaven la divinitat de Crist, i que va ser considerat heretge pel cristianisme
ortodox. Les seves doctrines van donar lloc al terme 'arrianisme', que es
caracteritzava per la creença que el Fill (Crist) no era de la mateixa substància que
el Pare (Déu). 

Si busques una definició més específica o relacionada amb un altre context, si us
plau, especifica-ho.
Arriana: La paraula 'Arriana' es refereix a una doctrina teològica que neix de les
idees d'Arrri, un teòleg del segle IV, que sostenia que el Fill (Crist) no és coetern
amb el Pare, sinó que és una criatura creada per ell. Aquesta doctrina va ser
considerada herètica pel cristianisme ortodox i va provocar importants
controvèrsies i conflictes dins de l'Església. En un sentit més ampli, 'arrianisme' pot
referir-se a qualsevol creença que nega la divinitat plena de Crist.
Arriar: La paraula 'arriar' en català fa referència a l'acció de fer baixar o despenjar
alguna cosa, especialment en el context de les veles d'un vaixell. També pot
significar retirar o abaixar una bandera. En un sentit més ampli, pot implicar la idea
de disminuir o reduir l'alçada d'alguna cosa.
Atiar: La paraula 'atiar' significa estimular, encendre o provocar una acció, un
sentiment o una reacció. Pot referir-se tant a encendre un foc com a fomentar o
intensificar alguna cosa, com ara un conflicte o una emoció. En un context més
ampli, es pot utilitzar per descriure l'acció de donar impuls o animar a fer alguna
cosa.
Atirantar: La paraula 'atirantar' significa subjectar o tensar una cosa, especialment
una corda o un cable, per assegurar-la o mantenir-la en la seva posició. En el
context de la construcció o la navegació, pot referir-se a l'acció de fer que una
estructura sigui més estable o resistent mitjançant el tensament de cables o altres
elements de suport.
Atonia: Atonia és un terme que fa referència a la falta de to o de tensió en els
músculs. Es pot utilitzar en contextos mèdics per descriure una disminució de la
força muscular o una condició en què els músculs no presenten la rigidesa normal,
la qual cosa pot afectar la mobilitat o la funció d'una part del cos.
Atonir: La paraula 'atonir' significa sorprendre o deixar bocabadat algú, provocar
una reacció d'estupor o admiració. Es fa servir per descriure l'estat de sorpresa
intensa que experimenta una persona davant d'una situació inesperada o
impressionant.
Atònit: La paraula 'atònit' es refereix a un estat de sorpresa o estupefacció, en el
qual una persona es troba sense paraules o incapacitada per reaccionar davant
d'una situació inesperada. Pot descriure una reacció de gran admiració o
desconcert. En un context més tècnic, 'atònit' també pot fer referència a la falta de
tonus o de tensió en un múscul.



Atònita: La paraula 'atònita' és un adjectiu que descriu una persona que es troba
en un estat de sorpresa o perplexitat extrema, sovint com a resultat d'un
esdeveniment inesperat o impactant. Pot referir-se també a algú que està sense
capacitat de reacció davant d'una situació, com si estigués paralitzat per l'estupor.
En un context més ampli, 'atònita' pot transmetre una sensació d'estranyesa o
desconcert.
Atri: L'atri és un espai obert situat a l'entrada d'un edifici, especialment en
l'arquitectura romana, que sol estar envoltat de columnes i cobert per un sostre. En
un context més general, pot referir-se també a qualsevol espai ampli i lluminós dins
d'una construcció. A més, en medicina, l'atri fa referència a una de les dues cavitats
que formen part del cor, on la sang entra abans de ser bombejada cap als
ventricles.
Atrit: La paraula 'atrit' en català fa referència a un estat de desgast o
deteriorament, especialment pel que fa a una superfície o a un material que ha
estat sotmès a fricció o a l'ús continuat. També pot descriure una persona que es
troba cansada o desgastada emocionalment. En general, l'atrit implica una pèrdua
de qualitat o integritat a causa de l'ús o el pas del temps.
Atrita: La paraula "atrita" no és reconeguda com una paraula estàndard en català.
Si et referies a "atrita" en el context de la medicina, potser estàs parlant de
"artritis", que és una inflamació de les articulacions. Si necessites una definició
específica o si et refereixes a un altre terme, si us plau, proporciona més context i
estaré encantat d'ajudar-te!
Atrotinar: La paraula 'atrotinar' significa fer que un objecte o un mecanisme
funcioni de manera irregular o defectuosa, sovint a causa de l'ús o el desgast.
També pot referir-se a l'acció de fer que alguna cosa perdi la seva eficàcia o
qualitat. En un context més col·loquial, pot implicar que algú es troba en una
situació complicada o problemàtica.
Atrotinat: La paraula 'atrotinat' és un adjectiu que s'utilitza per descriure alguna
cosa que està en un estat molt deteriorat, desgastat o en mal estat a causa de l'ús
intensiu o la falta de cura. Pot referir-se a objectes, roba o fins i tot a persones que
aparenten estar descuidades o molt gastades.
Iai: La paraula 'iai' és una forma col·loquial que es fa servir en català per referir-se
a una àvia o a una persona gran, sovint amb un to afectuós. En alguns contextos,
també pot fer referència a un avi. És un terme que expressa proximitat i estima cap
a les persones grans de la família.
Iaia: La paraula 'iaia' en català es refereix a la mare del pare o de la mare, és a dir,
la àvia. És un terme afectuós i familiar que s'utilitza per designar aquesta figura
important en la família, sovint associada a la cura, l'amor i la transmissió de
tradicions. En molts casos, les iaies juguen un paper significatiu en la vida dels nets,
oferint suport emocional i pràctic.
Iaio: La paraula "iaio" en català fa referència a un avi o a un home gran, sovint
utilitzada de manera afectuosa o familiar. En un context més ampli, pot denotar un
home que té una actitud jovial o que manté una mentalitat jove malgrat l'edat
avançada. També pot ser un terme que s'utilitza per referir-se a un avis en general
en un ambient familiar o amistós.
Iar: La paraula 'iar' no és una paraula reconeguda en català. Potser et refereixes a
'iar' com a sufix en alguns verbs, com 'estimar' o 'respirar', que indica l'acció
relacionada amb el substantiu. Si necessites informació sobre una paraula
específica o un context en què s'usi, si us plau, proporciona més detalls!
Inanitat: La paraula 'inanitat' fa referència a la condició d'allò que és inútil, buit o
sense substància. Pot referir-se tant a la falta de contingut o valor d'alguna cosa
com a l'absència de resultats o efectes significatius. En un context més filosòfic,
l'inanitat pot implicar una reflexió sobre la futilitat de certes accions o idees.
Ínia: La paraula 'Ínia' no sembla tenir una definició específica en català, ja que no



és un terme comú o reconegut en el vocabulari habitual. Podria ser un nom propi,
un terme regional o un neologisme. Si tens més context sobre com s'utilitza la
paraula o a què es refereix, estaré encantat d'ajudar-te a trobar una definició més
precisa.
Innat: La paraula 'innat' és un adjectiu que es refereix a allò que és natural o que
es té des del naixement, sense haver estat adquirit o après. Es pot aplicar a
característiques, qualitats o habilitats que una persona o un organisme presenta de
manera inherent, sense influències externes. Per exemple, es pot dir que una
persona té un talent innat per a la música si mostra habilitats excepcionals en
aquest àmbit sense haver rebut formació prèvia.
Innata: La paraula 'innata' és un adjectiu que fa referència a allò que és natural,
que forma part de la naturalesa d'una persona o d'una cosa, i que no ha estat
adquirit o après. Es pot utilitzar per descriure qualitats, habilitats o característiques
que una persona té des del naixement. Per exemple, es pot dir que algú té un talent
innat per a la música.
Inoït: La paraula 'inoït' és un adjectiu que significa que és desconegut o que no ha
estat mai vist o sentit abans. Es fa servir per descriure situacions, experiències o
coses que són noves i sorprenents, que no s'han experimentat prèviament.
Inri: 'Inri' és una abreviatura llatina que significa "Iesus Nazarenus Rex Iudaeorum",
que es tradueix com "Jesús de Natzaret, Rei dels Jueus". Aquesta inscripció apareix,
segons els evangelis, a la creu de Jesús durant la seva crucifixió. En un context més
ampli, 'Inri' s'utilitza sovint per referir-se a la condemna o a la humiliació pública
d'algú.
Intina: La paraula "intina" fa referència a un tipus de teixit o material que és molt
lleuger i transparent, sovint utilitzat en la confecció de roba de vestir, especialment
en peces femenines com vestits o bluses. També pot referir-se a una capa fina que
s'utilitza per cobrir o embellir altres materials. En un context més ampli, "intina" pot
implicar una certa delicadesa o fragilitat en el disseny o la textura d'un objecte.
Intró: La paraula 'intró' fa referència a la introducció d'una obra musical,
especialment en el context de la música clàssica o en composicions que inclouen
una secció inicial que prepara l'entrada del tema principal. En un sentit més ampli,
pot referir-se a qualsevol introducció o presentació que antecedeix el cos principal
d'un text, presentació o actuació.
Introit: La paraula 'introit' es refereix a una part del servei litúrgic en la tradició
cristiana, especialment en la missa. Concretament, és el cant o la música que
s'interpreta al principi de la celebració, quan el sacerdot entra a l'altar. L'introit té
una funció d'introducció a la cerimònia i sovint inclou un fragment de la Bíblia o un
salm.
Io-io: La paraula "io-io" fa referència a un tipus de joguina que consisteix en un disc
o una esfera que es pot fer rodar cap amunt i cap avall per una corda. Aquesta
joguina és popular entre nens i adults i es pot fer servir per a realitzar diferents
trucs i habilitats. A més, "io-io" també pot fer referència a un moviment oscil·lant o
alternant, similar al que fa la joguina quan es fa servir.
Ioni: Un 'ioni' és una partícula carregada elèctricament que es forma quan un àtom
o una molècula guanya o perd electrons. Si un àtom perd electrons, es converteix
en un ió positiu (catiò) i si guanya electrons, es converteix en un ió negatiu (aniò).
Els ions són importants en diversos processos químics i físics, incloent la conducció
elèctrica en solucions i la formació de compostos químics.
Ionona: La paraula "ionona" es refereix a un compost químic que pertany al grup
dels terpens. És un hidrocarbur cíclic que es troba en diverses plantes i que
contribueix a l'aroma i al sabor d'algunes fruites i flors. La ionona és coneguda per
la seva fragància agradable i s'utilitza sovint en la indústria de la perfumeria i en la
fabricació d'aromes alimentaris. A més, la ionona té dues formes isomèriques: la α-
ionona i la β-ionona, que presenten lleugeres variacions en la seva estructura



química.
Iot: La paraula 'iot' es refereix a un vaixell de gran mida, normalment de motor,
dissenyat principalment per a l'esbarjo i el lleure. Els iots solen estar equipats amb
conforts i luxes, com ara cabines, cuines i àrees d'estar, i poden ser utilitzats per
navegar en aigües obertes o en ports. A més, el terme també pot fer referència a
l'activitat de navegar en un iot.
Iota: La paraula 'iota' té diverses accepcions: 

1. **Lletra**: En el context de l'alfabet grec, 'iota' (Ι, ι) és la novena lletra. En
l'alfabet llatí, correspon a la lletra 'i'.

2. **Quantitat petita**: En un sentit figurat, 'iota' s'utilitza per referir-se a una
quantitat molt petita o insignificant. Per exemple, es pot dir "no hi ha ni una iota de
dubte" per indicar que no hi ha cap dubte.

3. **Matemàtica**: En matemàtiques, 'iota' pot referir-se a una unitat imaginària,
tot i que aquest ús és menys comú.

Així doncs, 'iota' pot fer referència tant a una lletra específica com a una idea de
petitesa o insignificança.
Ira: La paraula 'ira' fa referència a un sentiment intens de ràbia o furor. Es tracta
d'una emoció que pot portar a una reacció violenta o a comportaments agressius.
En un context més ampli, la ira pot ser considerada com una resposta a una ofensa,
una injustícia o una frustració. També pot ser utilitzada en un sentit figurat per
descriure una reacció intensa davant d'una situació determinada.
Iranià: La paraula 'iranià' fa referència a tot allò que és originari d'Iran, un país
situat a l'Orient Mitjà. Pot referir-se tant a la nacionalitat dels ciutadans d'Iran com a
la seva cultura, llengua i tradicions. En termes lingüístics, 'iranià' també es pot
utilitzar per descriure les llengües que pertanyen a la família de les llengües
iranianes.
Iraniana: "Iraniana" és un adjectiu que fa referència a allò que és originari d'Iran,
un país situat a l'Orient Mitjà. També pot referir-se a les persones que són de
nacionalitat iraniana o que tenen arrels en aquest país. El terme pot ser utilitzat
tant en un context cultural com geogràfic.
Irat: La paraula 'irat' és un adjectiu que significa estar enutjat, enfadat o irritat. Es
pot referir a una persona que mostra un estat d'ira o descontentament. També pot
descriure una reacció o actitud que reflecteix aquesta emoció.
Irona: La paraula 'irona' fa referència a un instrument que s'utilitza per planxar la
roba, normalment calent, per eliminar arrugues i donar un acabat més llis. També
pot referir-se a un tipus de metall, el ferro, en contextos específics. Si necessites
una definició més específica o en un context diferent, si us plau, proporciona més
detalls.
Ironia: La paraula 'ironía' es refereix a una figura retòrica o un recurs expressiu que
consisteix en dir el contrari del que realment es vol comunicar, sovint amb un to
sarcàstic o humorístic. L'objectiu de l'ironia és fer una crítica o posar de manifest
una contradicció de manera subtil, de manera que el significat real es dedueix del
context o del to de la veu. També pot referir-se a situacions en què el resultat és
oposat a l'esperat, generant un efecte sorprenent o paradoxal.
Irritant: La paraula 'irritant' es pot definir com a un adjectiu que descriu alguna
cosa que provoca irritació, molèstia o incomoditat. Pot referir-se tant a substàncies
que causen reaccions adverses en la pell o en les mucoses, com a situacions o
comportaments que resulten molestos o incòmodes per a algú. També pot ser
utilitzat en un context més general per descriure qualsevol cosa que genera
frustració o enuig.



Irritar: La paraula 'irritar' significa provocar una reacció de molèstia, incomoditat o
enfadament en una persona. Pot referir-se tant a una resposta emocional com a una
reacció física, com ara la irritació de la pell. En un context més general, també pot
implicar causar una alteració o un disturbi en alguna cosa.
Itri: La paraula 'Itri' no sembla tenir una definició específica en català, ja que no és
un terme comú en aquesta llengua. Podria referir-se a un nom propi, com un lloc o
una persona. Si et refereixes a un context específic o a un significat particular, si us
plau, proporciona més informació i estaré encantat d'ajudar-te.
Ítria: La paraula 'ítria' es refereix a un element químic de la taula periòdica amb el
símbol Y i el número atòmic 39. És un metall de transició que pertany al grup dels
lantanids. L'ítria és un metall de color platejat i es troba en diversos minerals, sent
utilitzat en la fabricació de materials ceràmics, en la indústria electrònica i en la
producció de làmpades de descàrrega. A més, l'ítria és coneguda per les seves
propietats luminescents i s'utilitza en la fabricació de pigments i materials
fluorescents.
Naia: "Naia" és un nom propi femení d'origen basc que significa "onada" o "mar".
També és utilitzat en altres cultures amb diferents significats. A més, pot ser un
nom popular en diverses regions, incloent Catalunya. Si busques una definició més
específica o un context particular, si us plau, proporciona més detalls!
Narratari: La paraula 'narratari' fa referència a l'ésser o entitat a qui va dirigit el
discurs narratiu, és a dir, el receptor de la narració. En un context literari, el
narratari pot ser un personatge dins de la història, un lector implícit o qualsevol
figura que rep la informació narrada. La seva funció és important per entendre com
es construeix la comunicació dins del text i com s'estableix la relació entre el
narrador i el públic.
Narratària: La paraula 'narratària' es refereix a la persona que narra o explica una
història, un relat o un esdeveniment. En el context de la literatura, pot designar tant
l'autor d'una narració com el narrador dins de l'obra, que pot adoptar diverses veus
i perspectives. En general, la narratària és qui transmet la informació i l'experiència
de la història al lector o a l'audiència.
Narratori: La paraula 'narratori' fa referència a la persona o entitat que narra una
història, un relat o un esdeveniment. En literatura, el narratori és la veu que explica
els fets i presenta els personatges, i pot adoptar diverses perspectives, com ara la
primera persona, la tercera persona, omniscient o limitada. El narratori pot influir en
la manera com es percep la història i pot tenir un paper actiu o passiu en el
desenvolupament de la trama.
Narratòria: La paraula 'narratòria' fa referència a l'art o la tècnica de narrar, és a
dir, de contar una història o relatar esdeveniments. En un context literari, pot referir-
se a l'estudi de les estructures narratives i dels elements que componen una
narració, com ara el punt de vista, el temps, l'espai i els personatges. També pot
designar un tipus de discurs que se centra en la descripció d'accions i fets en un
ordre cronològic o temàtic.
Natatori: La paraula 'natatori' és un adjectiu que fa referència a tot allò relacionat
amb la natació. Es pot utilitzar per descriure activitats, instal·lacions, competicions
o tècniques que impliquen el fet de nedar. Per exemple, es pot parlar de
"competències natatòries" o "piscines natatòries".
Natatòria: La paraula 'natatòria' fa referència a tot allò relacionat amb la natació.
Pot referir-se a espais, instal·lacions o activitats que impliquen la pràctica de la
natació. Per exemple, es pot parlar d'una piscina natatòria o d'un club natatori. En
general, el terme s'utilitza per descriure qualsevol cosa que estigui associada amb
l'acte de nedar.
Niar: La paraula 'niar' és un verb que significa construir un niu, és a dir, el lloc on
els ocells o altres animals dipositen els seus ous i crien les seves cries. També es
pot referir a l'acció de viure o establir-se en un lloc de manera temporal o



permanent, com en el cas de certs animals que busquen un refugi. En un sentit més
figurat, pot implicar establir-se en un lloc per a desenvolupar-hi una activitat o per a
sentir-se còmode.
Nin: La paraula 'nin' en català es pot referir a un terme col·loquial que designa un
nen o una nena, sovint utilitzat de manera afectuosa. També pot ser un diminutiu
de 'nino', que fa referència a una figura o joguina que representa un ésser humà. En
contextos més específics, 'nin' pot tenir altres significats segons la regió o l'ús. Si
necessites una definició més concreta o en un context determinat, si us plau,
especifica-ho.
Nina: La paraula "nina" en català es refereix a una figura o una imatge que
representa un ésser humà, generalment una nena, i que sovint és utilitzada com a
joguina. També pot referir-se a una persona jove o a una noia. En un context més
ampli, "nina" pot fer referència a la forma femenina d'alguns noms o a una figura
que simbolitza la innocència i la infantesa.
Nino o ninó: La paraula "nino" o "ninó" fa referència a un ninot o figura, sovint de
mida petita, que representa un ésser humà o un animal. En alguns contextos, pot
referir-se a un joguet o a una figura decorativa. També s'utilitza en el llenguatge
col·loquial per referir-se a un nen petit, amb un to afectuós. La forma "ninó" pot ser
una variant dialectal o una adaptació en alguns llocs.
Ninoi: La paraula "ninoi" no és un terme estàndard en català. Potser et refereixes a
"ninot", que fa referència a una figura, sovint de cartró o de tela, que representa
una persona o un personatge, o bé pot ser un terme afectuós per referir-se a un
nen. Si necessites una definició específica o si "ninoi" té un significat particular en
un context concret, si us plau, proporciona més informació.
Ninoia: La paraula "ninoia" no és un terme estàndard en català i no apareix en els
diccionaris convencionals. Podria ser un nom propi, un diminutiu o una paraula
regional. Si tens un context específic en ment, podria ajudar a proporcionar una
definició més precisa. Si et refereixes a un terme d'ús local o a un argot, si us plau,
proporciona més informació.
Ninona: "Ninona" és un nom propi que pot ser utilitzat com a diminutiu o forma
afectuosa del nom "Nina". En alguns contextos, també pot referir-se a una figura
femenina que evoca tendresa o afecte. No obstant això, no és una paraula amb un
significat concret en català, sinó més aviat un terme de caràcter personal o familiar.
Si necessites una definició més específica o en un context determinat, si us plau,
proporciona més informació.
Ninot: La paraula 'ninot' fa referència a una figura o un objecte que representa un
ésser viu, sovint fet de materials com tela, cartró o plàstic. Els ninots es poden
utilitzar en jocs, espectacles, decoracions o com a elements simbòlics en festes i
celebracions. En alguns contextos, com en les Falles de València, els ninots són
figures que es cremen al final de les festes com a part de la tradició.
Nit: La paraula 'nit' es defineix com el període de temps que va des de la posta de
sol fins a la sortida del sol, durant el qual hi ha poca o cap llum natural. La nit és el
moment del dia en què normalment es descansa i es dorm. També pot referir-se a
qualsevol moment de foscor o a una situació de penombra. En un sentit més ampli,
la nit pot simbolitzar l'obscuritat, el misteri o l'absència de llum.
Nitrar: La paraula 'nitrar' es refereix al procés de convertir una substància en un
nitrat o d'augmentar el contingut de nitrats en un material. En un context més
específic, pot referir-se a la incorporació de nitrogen en forma de nitrats en el sòl,
que és un aspecte important en l'agricultura per millorar la fertilitat del terreny.
Nitrat: Nitrat és un compost químic que conté l'ion nitrato (NO₃⁻). Es forma quan el
nitrogen s'uneix amb l'oxigen i, en general, es troba en forma de sals en la natura.
Els nitrats són importants en l'agricultura com a fonts de nutrients per a les plantes,
però en concentracions elevades poden ser perjudicials per a la salut humana i el
medi ambient. Són també productes comuns en processos químics i en la fabricació



d'explosius.
Nitratina: La paraula 'nitratina' es refereix a un compost químic que conté nitrats,
sovint utilitzat en fertilitzants. En un context més específic, pot referir-se a un tipus
de sal derivada de l'àcid nítric. La nitratina és coneguda per la seva capacitat per
proporcionar nitrogen a les plantes, essent un element essencial per al seu
creixement. Si necessites més informació o un context diferent, no dubtis a
preguntar!
Nitrit: Nitrit és un compost químic que conté l'ió nitrit (NO₂⁻). Es forma
habitualment a partir de la oxidació de l'amoníac o de la descomposició de nitrats.
Els nitrits són utilitzats en diverses aplicacions, incloent-hi la conservació
d'aliments, ja que poden prevenir el creixement de bacteris, així com en la indústria
química. A més, alguns nitrits, com el nitrit de sodi, són coneguts per la seva
capacitat per actuar com a agents colorants o saboritzants en productes carnics.
Nitro: La paraula "Nitro" pot referir-se a diversos conceptes, però en general, en el
context químic, es pot associar amb compostos que contenen grups nitro (-NO2).
Aquests compostos són coneguts per les seves propietats explosivess i són utilitzats
en la fabricació d'explosius, així com en la indústria química. 

En altres contextos, "Nitro" pot referir-se a marques o productes específics, com ara
en l'automobilisme, on pot indicar un sistema de potenciació de motors. 

Si necessites una definició més específica o en un context particular, si us plau,
indica-ho!
Noi: La paraula "noi" en català es refereix a un jove o un adolescent de sexe
masculí. També pot utilitzar-se de manera informal per referir-se a un home jove en
general. En un context més ampli, "noi" pot ser un terme afectuós o familiar per
adreçar-se a un amic o conegut.
Noia: La paraula 'noia' es refereix a una persona jove de sexe femení, normalment
en l'adolescència o en la primera joventut. Pot també utilitzar-se de manera més
general per designar una dona jove. A més, en contextos informals, 'noia' pot ser un
terme carinyós o afectuós per referir-se a una dona o a una amiga.
Norai: Norai és un substantiu masculí que fa referència a una estructura o
dispositiu situat en un port o al costat d'un vaixell, utilitzat per amarrar o subjectar
embarcacions. Generalment, consisteix en un pal o un suport vertical que permet
lligar les cordes de les embarcacions per evitar que es moguin amb el corrent o el
vent.
Norantí: La paraula 'norantí' es refereix a un terme relacionat amb la localitat de
Norant, que pot ser un lloc geogràfic o una comunitat específica. En general,
s'utilitza per descriure persones, costums, tradicions o qualsevol aspecte que tingui
origen o relació amb aquesta localitat. Si necessites una definició més específica o
un context concret, si us plau, proporciona més informació.
Norantina: La paraula 'Norantina' no és un terme comú en català, i no apareix en
els diccionaris estàndard. Potser es refereix a un nom propi, com ara un lloc, una
persona o una marca. Si tens més context sobre el seu ús o significat, estaré
encantat d'ajudar-te a aclarir-ho!
Nori: "Nori" és un terme que pot referir-se a un tipus d'algues comestibles
utilitzades sovint en la cuina japonesa, especialment per envoltar sushi. Aquestes
algues són de la família del Porphyra i són conegudes per la seva textura i sabor
característic. Si et refereixes a un altre significat o context, si us plau, proporciona
més informació!
Notari: La paraula 'notari' es refereix a un professional legal que té la funció de
donar fe pública a actes i documents, així com de redactar i autenticar contractes i
escriptures. Els notaris actuen com a testimonis imparcials en transaccions legals,
garantint la validesa i la legalitat dels documents signats. A més, poden oferir



assessorament legal en matèries relacionades amb el seu àmbit de competència. La
seva tasca és essencial per assegurar la seguretat jurídica en les relacions entre
particulars i empreses.
Notaria o notària: La paraula 'notaria' o 'notària' es refereix a l'oficina o el
despatx d'un notari, que és un professional del dret autoritzat per donar fe pública
dels actes i documents que s'hi presenten, així com per certificar la seva
autenticitat. En el context de la persona, 'notària' és la forma femenina de 'notari',
que designa una dona que exerceix aquesta professió. Els notaris tenen un paper
important en la redacció de documents legals, com ara contractes, testaments i
actes de compravenda.
Notariat: La paraula 'notariat' fa referència a l'ofici o la institució dels notaris, que
són professionals del dret encarregats de redactar, autoritzar i conservar
documents públics, així com de donar fe de certs actes i contractes. El notariat
exerceix un paper important en la seguretat jurídica, ja que els documents notarials
tenen un valor legal reconegut. A més, el notariat pot incloure aspectes relacionats
amb la gestió de patrimoni, successions i altres qüestions legals.
Notori: La paraula 'notori' és un adjectiu que s'utilitza per descriure alguna cosa
que és ben coneguda, evident o que es destaca per la seva importància o
singularitat. Es refereix a fets, situacions o característiques que són clares i
reconegudes per la majoria de les persones. Per exemple, es pot dir que una
persona és un notori expert en un camp determinat si és àmpliament reconeguda
per la seva experiència i coneixements en aquest àmbit.
Notòria: La paraula 'notòria' és un adjectiu que significa que alguna cosa és
evident, clara o que destaca per la seva importància o rellevància. S'utilitza per
referir-se a fets, qualitats o característiques que són ben conegudes o reconegudes
per un gran nombre de persones. Per exemple, es pot dir que una persona té una
'notòria habilitat' en un determinat àmbit, indicant que aquesta habilitat és
àmpliament reconeguda.
Oiar: La paraula "oiar" no és una paraula reconeguda en català. Potser et refereixes
a "oïr", que significa percebre sons a través de l'oïda. Si necessites informació sobre
una altra paraula o un terme específic, no dubtis a preguntar!
Oiat: La paraula 'oiat' en català fa referència a un espai obert, normalment situat al
voltant d'una casa, que es destina a l'ús de les persones que hi viuen. Sovint es
tracta d'un terreny que pot estar cobert de gespa o plantes, i que es fa servir per a
activitats a l'aire lliure, com ara jugar, descansar o socialitzar. En algunes regions,
pot també referir-se a un petit jardí o pati.
Oint: La paraula "oint" no sembla ser una paraula reconeguda en català. Podria ser
un error tipogràfic o una paraula d'argot o d'ús local. Si us plau, proporciona més
context o verifica l'ortografia per poder ajudar-te millor.
Oioi: La paraula "oioi" és una interjecció que s'utilitza per expressar sorpresa,
incredulitat o preocupació. És una forma d'exclamació que pot indicar que algú ha
vist o escoltat alguna cosa inesperada o preocupant. En alguns contextos, també
pot transmetre una sensació de complicitat o d'alerta davant d'una situació.
Oir: La paraula 'oir' no és correcta en català. En català, el verb que es fa servir per
referir-se a la percepció de sons és ' sentir'. Si et refereixes al verb 'oir' en espanyol,
significa 'percebre sons a través de l'oïda'. Si necessites informació sobre un altre
terme o concepte, no dubtis a preguntar!
Oratori: La paraula 'oratori' fa referència a un lloc o espai dissenyat per a la
pregària o la meditació, sovint associat a una capella o una sala de culte. També
pot referir-se a l'art de l'oració o a la capacitat de parlar en públic amb el propòsit
de convèncer o emocionar l'audiència. En un sentit més ampli, l'oratori pot incloure
discursos formals o presentacions que busquen persuadir o inspirar.
Oratòria: **Oratòria** (s.f.): Art de parlar en públic de manera efectiva i
persuasiva, amb l'objectiu de comunicar idees, convèncer o emocionar l'audiència.



Inclou tècniques de retòrica, expressió verbal i corporal, i el domini de la veu.
L'oratòria és sovint utilitzada en discursos, presentacions i en el context judicial.
Orina: Orina és el líquid excretat pel sistema urinari dels animals, incloent els
humans. Es forma als ronyons a partir de la filtració de la sang i conté substàncies
que l'organisme elimina, com ara residus metabòlics, sal i aigua. La seva funció
principal és mantenir l'equilibri hídrid i l'eliminació de toxines.
Orinar: La paraula "orinar" es refereix a l'acte de expulsar l'orina del cos a través
de la uretra. És un procés fisiològic natural que forma part de la funció excretora
dels organismes, mitjançant el qual s'elimina l'excés de líquids i substàncies de
rebuig del metabolisme.
Orni: La paraula 'orni' fa referència a un recipient o a un contenidor, generalment
de forma rectangular, que s'utilitza per a la cocció d'aliments al forn. En alguns
contextos, també pot referir-se a un plat o a un recipient per servir menjar. Si
necessites més informació o un altre tipus de definició, fes-m'ho saber!
Ornitina: L'ornitina és un aminoàcid que no és proteic, és a dir, no forma part de
les cadenes d'aminoàcids que componen les proteïnes. Es produeix en el cos humà
a partir de l'arginina i té un paper important en el cicle de l'urea, un procés
metabòlic que ajuda a eliminar l'amoníac del cos. L'ornitina també es pot trobar en
alguns aliments i es considera que pot tenir beneficis per a la salut, incloent-hi la
promoció del creixement muscular i la millora de la recuperació després de
l'exercici.
Orri: La paraula 'orri' fa referència a un lloc o espai tancat, sovint utilitzat per a
guardar animals, com ara ovelles o cabres, o per a emmagatzemar fenc i altres
productes agrícoles. En algunes regions, l'orri pot ser un petit cobert o una
construcció senzilla. També es pot fer servir en un sentit més ampli per referir-se a
un refugi o un espai de protecció.
Òrria: La paraula 'òrria' és un adjectiu que es fa servir per descriure alguna cosa
que causa por o que és aterridora. També pot referir-se a una persona que és molt
poruga o que té una actitud de por. En un context més literari, pot denotar una
sensació de terror o inquietud davant d'alguna situació o element.
Otiatria: La paraula 'otiatria' fa referència a la branca de la medicina que s'ocupa
de l'estudi, diagnòstic i tractament de les malalties de l'orella. És un terme que pot
ser considerat sinònim d'otologia, que és la disciplina específica dedicada a les
afeccions de l'orella i del sistema auditiu.
Rai: La paraula 'rai' en català pot tenir diverses accepcions, però una de les més
comunes és la que es refereix a un tipus de peix d'aigua salada o dolça, que
pertany a la família dels rajids. A més, 'rai' pot fer referència a una unitat de mesura
de longitud en determinades regions, o bé a un terme col·loquial que s'utilitza per
expressar sorpresa o admiració en algunes situacions. Si necessites una definició
més específica o en un context determinat, no dubtis a preguntar!
Raió: La paraula 'raió' en català fa referència a la capacitat de pensar, entendre i
jutjar. També es pot entendre com un argument o motiu que justifica una acció o
decisió. En un context més ampli, 'raió' pot estar relacionada amb la lògica i la
racionalitat. En alguns casos, pot referir-se a l'ús de la raó per a resoldre problemes
o per a la presa de decisions.
Raní: La paraula 'raní' fa referència a un adjectiu que s'utilitza en biologia per
descriure allò relacionat amb les granotes o els amfibis del grup Ranidae. També
pot referir-se a característiques o aspectes associats a aquests animals, com ara el
seu comportament o el seu hàbitat. En un context més general, 'raní' pot ser
utilitzat per descriure qualsevol cosa que tingui a veure amb les granotes o que
s'assembli a elles.
Raritat: La paraula 'raritat' fa referència a la qualitat de ser rar o poc comú. També
pot referir-se a un objecte o una cosa que és excepcional o singular, sovint a causa
de la seva escassetat o peculiaritat. En un context més ampli, pot indicar una



característica o una circumstància que es distingeix per la seva inusualitat.
Ratània: La paraula 'ratània' fa referència a una planta del gènere *Ratanhia*, que
inclou diverses espècies de plantes de la família de les ratanhies. Aquestes plantes
són conegudes per les seves arrels, que s'utilitzen en la medicina tradicional i en la
fabricació de productes cosmètics i dentals, degut a les seves propietats astringents
i antinflamatòries. A més, el terme 'ratània' pot referir-se també a la planta
*Krameria triandra*, que és la més coneguda en aquest context.
Ratina: La paraula 'ratina' fa referència a un petit ratolí o a una rateta. En alguns
contextos, pot ser utilitzada de manera afectuosa per referir-se a un rosegador de
mida petita. També pot tenir connotacions en el llenguatge col·loquial per descriure
algú que és petit o delicat. Si necessites una definició més específica o un context
diferent, no dubtis a demanar-ho!
Ratinar: La paraula 'ratinar' fa referència a l'acció de ratinar, que significa fer que
un ratolí o un animal similar s'assegui o s'acosti a una superfície, o bé, en un sentit
més figurat, pot referir-se a l'acció de fer que algú es comporti de manera tímida o
reservada. No obstant això, és important notar que 'ratinar' no és una paraula d'ús
comú en català, i el seu significat pot variar segons el context. Si necessites una
definició més específica o un altre terme, no dubtis a preguntar!
Ràtio: La paraula 'ràtio' fa referència a una relació o proporció entre dues
quantitats. S'utilitza sovint en contextos matemàtics, estadístics o econòmics per
indicar la comparació d'una quantitat amb una altra, i pot expressar-se de diverses
maneres, com ara una fracció, un percentatge o una relació numèrica. En general,
la ràtio ajuda a analitzar i interpretar dades per prendre decisions informades.
Ria: La paraula 'ria' fa referència a un tipus de formació geogràfica que consisteix
en un estuari o una vall fluvial inundada per l'aigua del mar, que s'ha format a
causa de l'erosió i l'ascens del nivell del mar. Les rias són característiques de les
costes amb una topografia accidentada i solen estar envoltades de penya-segats o
muntanyes. Aquestes formacions són comunes en algunes regions, com ara a
Galícia, a Espanya.
Riota: La paraula 'riota' es refereix a una burla o a un comentari irònic que es fa
amb la intenció de ridiculitzar algú o alguna cosa. Pot implicar una actitud de
despreci o de mofeta. En alguns contextos, també pot fer referència a una situació
de confusió o desordre.
Roí: La paraula 'roí' en català es refereix a un color que és una tonalitat de vermell,
sovint associada amb un to més fosc o intens. També pot fer referència a alguna
cosa que és de color roig o que presenta un aspecte similar al vermell. En un
context més ampli, 'roí' pot ser utilitzat per descriure una qualitat negativa o
desagradable, com en el cas d'algunes expressions idiomàtiques.
Roina o roïna: La paraula 'roina' o 'roïna' en català es refereix a una persona o
cosa que és considerada dolenta, malvada o de mala qualitat. També pot fer
referència a una persona que és considerada inútil o que no aporta res positiu. En
un context més general, 'roïna' pot ser sinònim de 'mala' o 'defectuosa'. En alguns
casos, pot també referir-se a residus o restes d'alguna cosa que ha estat destruïda
o que és inútil.
Roinar: La paraula 'roinar' en català fa referència a l'acció de roinar, que significa
fer un so similar al d'un grunyit o un gemec, sovint associat amb animals, com ara
els porcs. També pot utilitzar-se en un sentit figurat per descriure una queixa o un
lament. En alguns contextos, pot estar relacionada amb la idea de menjar de
manera desordenada o grollera.
Rotatori: La paraula 'rotatori' fa referència a allò que té la capacitat de rotar o que
està relacionat amb la rotació. Es pot utilitzar en diversos contextos, com ara en
mecànica, on es parla de dispositius o mecanismes que giren al voltant d'un eix, o
en el context de circuits elèctrics, referint-se a elements que canvien la seva posició
de manera cíclica. En un sentit més general, pot descriure qualsevol objecte o



sistema que implica un moviment circular.
Rotatòria: La paraula 'rotatòria' té diverses accepcions en català: 

1. **En el context de la circulació**: es refereix a una intersecció viària on els
vehicles circulen al voltant d'un espai central, permetent un flux més fluid de trànsit
i reduint la necessitat de semàfors.

2. **En el context mecànic**: pot referir-se a un mecanisme o dispositiu que gira al
voltant d'un eix, com en el cas de motors o altres màquines.

3. **En el context educatiu o acadèmic**: es pot utilitzar per descriure una activitat
o un sistema en què els participants canvien de lloc o de tasca de manera cíclica.

En general, la idea de 'rotatòria' implica un moviment circular o un sistema que
permet la rotació.
Tai: La paraula 'Tai' pot referir-se a diverses coses segons el context. En general,
pot fer referència a: 

1. **Tai (nacionalitat)**: Relatiu a Tailàndia o al poble tailandès.
2. **Tai (idioma)**: Es pot referir a les llengües tai, que són un grup de llengües
parlades principalment a Tailàndia i altres regions del sud-est asiàtic.
3. **Tai (art marcial)**: Pot fer referència a l'art marcial de Muay Thai, que és una
forma de boxa tailandesa.

Si necessites una definició més específica o en un context particular, si us plau,
proporciona més informació.
Tanatori: Tanatori és un substantiu masculí que fa referència a un edifici o un
espai destinat a la preparació i a la custòdia dels cossos dels difunts abans del seu
enterrament o incineració. En un tanatori, es poden realitzar cerimònies funeràries i
s'ofereixen serveis relacionats amb el dol i la commemoració dels éssers estimats.
Taní: La paraula 'taní' es refereix a un tipus de substància química que es troba en
diverses plantes i que té la capacitat de formar un gel quan es barreja amb aigua.
També pot fer referència a una classe de compostos que s'utilitzen en la
tannificació de la pell i en la producció de certs aliments i begudes, com el vi. En un
context més ampli, 'taní' pot ser utilitzat per descriure qualsevol substància que
tingui propietats astringents o que pugui afectar la textura d'un aliment.
Tararí: La paraula 'tararí' és una interjecció que s'utilitza per expressar indiferència
o per indicar que no s'hi presta atenció a alguna cosa. També pot ser un terme que
s'usa en contextos de jocs o cançons infantils, sovint associat a una melodia o
ritornell. En un sentit més ampli, pot transmetre una actitud de despreocupació o
lleugeresa davant d'una situació.
Tarit-tarot: La paraula 'tarit-tarot' fa referència a un conjunt de cartes que
s'utilitzen principalment per a la lectura del futur i la introspecció. El tarot està
format per un mazo de cartes, que inclou cartes majors i menors, cada una amb
significats simbòlics. Les cartes del tarot s'utilitzen en diverses pràctiques
esotèriques i espirituals, i sovint es relacionen amb la divinació, la reflexió personal
i la presa de decisions. El terme "tarit-tarot" pot ser una variant o una forma de
referir-se al mateix concepte, però la forma més comuna és simplement "tarot".
Tia: La paraula 'tia' en català té diverses accepcions: 

1. **Relació familiar**: Fa referència a la germana del pare o de la mare d'una
persona. És un terme que s'utilitza per designar aquesta relació familiar específica.

2. **Informal**: En un registre més col·loquial, 'tia' pot ser utilitzat per referir-se a



una dona en general, sovint amb un to informal o amigable, similar a 'noia' o 'dona'.

3. **Argot**: En alguns contextos, especialment en l'argot juvenil, 'tia' pot ser
emprat per referir-se a una noia o dona de manera informal, sense relació familiar.

A més, en alguns dialectes o regions, pot tenir altres connotacions o usos.
Tiara: La paraula 'tiara' es refereix a una ornamentació o una corona que es porta
al cap, sovint associada a la reialesa o a cerimònies solemnes. En un context
religiós, pot designar també un tipus de corona que porten alguns altars o que és
utilitzada per a la consagració de certs objectes sagrats. En general, la tiara
simbolitza poder, autoritat i dignitat.
Tina: La paraula 'tina' en català es refereix a un recipient gran, generalment de
forma cilíndrica o rectangular, que s'utilitza per a contenir líquids, especialment en
el context de la vinificació o la fermentació. També pot referir-se a un recipient per
a rentar o per a fer banys. En un sentit més ampli, pot designar qualsevol tipus de
cubell o contenidor.
Tinoi: La paraula 'tinoi' fa referència a un recipient o contenidor, sovint utilitzat per
a emmagatzemar líquids, com ara aigua o vi. En alguns contextos, pot fer referència
a un tipus de vas o gerra. La seva forma i material poden variar, però generalment
és un objecte funcional en la vida quotidiana. Si necessites una definició més
específica o en un context concret, no dubtis a dir-m'ho!
Tint: La paraula 'tint' en català es refereix a un color o a una tonalitat específica
d'un color. També es pot utilitzar per descriure una substància que s'afegeix a un
líquid per modificar-ne el color, com ara en el cas de tints per a teixits o per a
aliments. En un context més ampli, 'tint' pot referir-se a la qualitat o matís d'un
color en particular.
Tinta: La paraula "tinta" fa referència a un líquid o pasta que s'utilitza per escriure,
imprimir o dibuixar. Generalment, està composta per pigments o colorants dissolts
en un medi, com ara aigua o oli. La tinta pot ser utilitzada en diferents suports, com
paper, tela o altres materials, i es presenta en diverses formes, com ara tinta
líquida, tinta en bolígraf o tinta per a impressores. A més, la tinta pot tenir diferents
colors i propietats, com ara ser permanent o soluble.
Tintar: La paraula 'tintar' significa aplicar un color o un tint a alguna cosa,
generalment a un material o una superfície, per modificar-ne el color original.
També pot referir-se a la idea de donar un to o una matisació a alguna cosa, com
ara una idea o una emoció. En un context més específic, 'tintar' pot referir-se a
l'acció de tenyir teixits o fibres.
Tintori: La paraula 'tintori' fa referència a un petit recipient o estri utilitzat per a la
tintura de teixits. En alguns contextos, pot referir-se també a un establiment o taller
on es realitzen treballs de tintura. Si necessites una definició més específica o
informació addicional, no dubtis a demanar-ho!
Tintòria: La paraula 'tintòria' fa referència a un establiment o lloc on es realitza la
tintura de teixits, roba o altres materials. En aquest context, es tracta d'un espai on
s'apliquen colors a través de processos químics o naturals. També pot referir-se a
l'activitat de tenyir en si mateixa.
Tió: La paraula 'Tió' fa referència a una tradició nadalenca típica de Catalunya i
altres zones de parla catalana. El tió és un tronquet de fusta que es col·loca a casa
durant les festes nadalenques. La tradició consisteix a fer que els nens el "cuiten"
amb bastons mentre canten cançons, i al final del procés, el tió "caga" regals i
dolços, que es troben dins del seu interior. Aquesta celebració simbolitza l'esperit
de generositat i l'arribada del Nadal.
Tir: La paraula 'tir' té diverses accepcions en català: 

1. **Tir (sustantiu)**: Acció de llançar o disparar un projectil, com ara en un esport



de tir (tir amb arcs, tir amb pistola, etc.) o en el context militar.

2. **Tir (sustantiu)**: En el context de jocs, es pot referir a l'acció de fer un
llançament, com en el cas del futbol (tir a porta).

3. **Tir (sustantiu)**: En el context de la fotografia, es pot referir a una instantània
o a una imatge capturada.

4. **Tir (sustantiu)**: En la gramàtica, pot referir-se a la manera en què es
col·loquen les paraules en una oració per a crear un significat.

5. **Tir (verb)**: Forma del verb 'tirar', que significa llançar o fer un esforç per
desplaçar un objecte.

En resum, 'tir' pot referir-se a l'acció de disparar o llançar, així com a altres
significats en funció del context.
Tira o tirà: La paraula 'tira' o 'tirà' pot tenir diverses accepcions en català, segons
el context: 

1. **Tira**: Pot referir-se a una cinta llarga i estreta, com ara una tira de tela o
paper. També pot designar un conjunt d'objectes disposats en línia, o bé un
fragment de text.

2. **Tirà**: Fa referència a una persona que exerceix el poder de manera autoritària
o dictatorial. En aquest sentit, un tirà és un governant que oprimeix el seu poble i
actua sense respecte per les llibertats i drets dels altres.

Si necessites una definició més específica o en un altre context, no dubtis a
demanar-ho!
Tira-tira: La paraula "tira-tira" es pot referir a un joc infantil en què els participants
tiren d'una corda o d'un fil, intentant guanyar o fer caure l'altre. També pot designar
una situació de tensió o conflicte lleu entre dues persones o grups. A més, en un
context més informal, pot fer referència a una persona que és indecisa o que no
s'acaba de comprometre amb una decisió. 

En funció del context, la definició pot variar, així que és important considerar com
s'utilitza la paraula en cada situació específica.
Tirana: La paraula 'Tirana' pot referir-se a la capital d'Albània, una ciutat situada al
centre del país. És un important centre polític, cultural i econòmic d'Albània. A més,
'Tirana' pot ser utilitzada en altres contextos, però és més coneguda com el nom
d'aquesta ciutat. Si necessites una definició més específica o un altre context, si us
plau, proporciona més detalls!
Tirania: La paraula 'tirania' fa referència a un règim de govern o a una situació en
què una persona o un grup exerceix un poder absolut i opressiu sobre els altres,
sovint de manera arbitrària i sense respectar els drets i les llibertats individuals.
També pot referir-se a l'abús de poder en general, on es reprimeixen les veus
dissidents i es limita la justícia. En un sentit més ampli, s'utilitza per descriure
qualsevol forma de dominació o control que és considerada injusta o opressiva.
Tirant: La paraula 'Tirant' pot tenir diversos significats segons el context: 

1. **Nom propi**: 'Tirant' és el nom d'un personatge literari de la famosa novel·la
"Tirant lo Blanc", escrita per Joanot Martorell al segle XV. És un cavaller que
representa ideals de valentia i amor.



2. **Adjectiu**: En un context més general, 'tirant' pot referir-se a algú que exerceix
una pressió o força sobre alguna cosa o algú, com en el cas d'un tirant que controla
o domina.

3. **Sustantiu**: En el context de la mecànica, pot referir-se a un element que
exerceix una força de tir, com un tirant en estructures que ajuda a mantenir
estabilitat.

Si necessites un significat més específic, si us plau, proporciona més context.
Tirar: La paraula 'tirar' té diverses accepcions en català: 

1. **Acció de llençar**: Fer que un objecte es desplaci d'un lloc a un altre mitjançant
un impuls, com en "tirar una pilota".
2. **Acció de deixar caure**: Deixar que un objecte caigui, com en "tirar el paper a
la paperera".
3. **Acció de fer servir**: Utilitzar alguna cosa, com en "tirar d'un fil".
4. **Acció de gastar**: Fer servir recursos, com en "tirar diners".
5. **Acció de provocar un efecte**: Fer que alguna cosa passi, com en "tirar
endavant un projecte".

En funció del context, 'tirar' pot tenir altres significats o matisos.
Tirat: La paraula 'tirat' té diverses accepcions en català: 

1. **Adjectiu**: Fa referència a una persona que es mostra despreocupada,
desordenada o que no es cuida d'ella mateixa. Pot implicar una actitud de
desinterès o falta d'ambició.

2. **Participi del verb 'tirar'**: Indica que alguna cosa ha estat llençada o
projectada.

3. **En el context de l'esport**: Es pot referir a un jugador que ha realitzat un tir,
com en el cas del bàsquet o el futbol.

La seva interpretació específica dependrà del context en què s'utilitzi.
Tiratró: La paraula 'tiratró' es refereix a un tipus de joguina o mecanisme que
llança projectils, generalment de manera manual. S'utilitza sovint en el context de
jocs infantils, on els nens poden disparar petits objectes com boles o altres
elements lleugers. El terme pot variar en significat segons el context, però en
general, implica una acció de llançar o projectar alguna cosa.
Tiri: La paraula 'tiri' pot tenir diverses accepcions, però una de les més comunes és
la que fa referència a un terme col·loquial que s'utilitza per descriure un tipus de joc
o activitat lúdica, com ara un joc de cartes o un joc de taula. També pot referir-se a
una acció de llançar o tirar alguna cosa. En funció del context, pot tenir altres
significats, així que és important considerar la frase o situació en què s'utilitza. Si
necessites una definició més específica o en un context determinat, fes-m'ho saber!
Tirià o tíria: La paraula 'tirià' o 'tíria' fa referència a un tipus de color que és un
vermell intens o un color similar, sovint associat amb la producció de tenyits a partir
de moluscs marins. Històricament, el terme s'ha utilitzat per descriure el color que
es produïa a la ciutat fenícia de Tira, coneguda per la seva indústria de tenyits.
També pot referir-se a qualsevol cosa que sigui d'origen o característic d'aquesta
regió.
Tiriana: La paraula 'Tiriana' pot referir-se a diverses coses segons el context. En
general, pot fer referència a: 



1. **Relatiu a Tir**: 'Tiriana' pot designar alguna cosa que prové o està relacionada
amb la ciutat de Tir, que és una antiga ciutat fenícia situada a la costa del Líbano.

2. **Nom propi**: 'Tiriana' també pot ser utilitzat com a nom propi femení.

Si necessites una definició més específica o en un context determinat, si us plau,
proporciona més informació.
Tiró: La paraula 'tiró' en català pot referir-se a diversos significats: 

1. **Tiró (sustantiu)**: En zoologia, es refereix a un tipus d'ocell de la família dels
tirons, que són aus aquàtiques de mida mitjana i amb un plumatge característic. 

2. **Tiró (sustantiu)**: En el context de la pràctica esportiva, pot fer referència a
l'acte de tirar o llançar, especialment en esports com el bàsquet o el futbol.

3. **Tiró (sustantiu)**: En el llenguatge col·loquial, pot ser utilitzat per designar un
lloc o una situació on es fa un tir.

Si necessites un context més específic o un significat particular, fes-m'ho saber!
Tiroia: La paraula "Tiroia" no sembla ser un terme comú en català. Podria referir-se
a un nom propi, un lloc o tenir un significat específic en un context determinat. Si et
refereixes a un terme específic o a un context particular, si us plau, proporciona
més informació perquè pugui oferir-te una definició més precisa.
Tirona: La paraula 'tirona' pot tenir diverses accepcions en català: 

1. **Tirona (s.f.)**: Es refereix a un tipus de bossa o sac que s'utilitza per portar
objectes, sovint de manera informal o improvisada. Pot estar feta de tela o de
materials sintètics.

2. **Tirona (s.f.)**: En el context de l'esport, pot referir-se a una acció de tirar o
arrossegar alguna cosa, com en el cas de llançar una pilota o un objecte.

3. **Tirona (s.f.)**: En el llenguatge col·loquial, pot fer referència a una situació de
tensió o esforç, com en el cas de sentir una tirada o un estirament muscular.

Si hi ha un context específic en què es vol utilitzar la paraula, puc proporcionar una
definició més ajustada.
Tírria: La paraula 'tírria' fa referència a un tipus de peix, concretament a una
espècie d'anfibi d'aigua dolça, coneguda també com a 'tírria de riu'. En un context
més ampli, el terme pot ser utilitzat per descriure un ambient o una situació que
resulta desagradable o que provoca incomoditat. Si necessites més informació o un
context específic, no dubtis a preguntar!
Tit: La paraula 'tit' en català pot tenir diverses accepcions, depenent del context.
En general, es pot referir a: 

1. **Tit (substantiu)**: Un tipus de petit ocell del gènere Parus, que es caracteritza
per la seva coloració viva i el seu cant melodiós. Són ocells comuns en boscos i
jardins.

2. **Tit (col·loquial)**: En un registre més informal, pot ser un terme que s'utilitza
per referir-se a una persona de manera despectiva o per indicar que algú és poc
intel·ligent.

Si necessites una definició més específica o un context diferent, no dubtis a dir-ho!



Tita o tità: La paraula 'tita' o 'tità' pot tenir diversos significats segons el context: 

1. **Tita**: En alguns àmbits, és un terme col·loquial que es fa servir per referir-se a
una figura materna o a una dona que cuida d'altres, similar a 'tia' en un sentit
afectuós.

2. **Tità**: En la mitologia grega, un tità és un dels déus primordials que van
precedir els olímpics. Els titans eren fills de Gea (la Terra) i Urà (el Cel) i
representaven forces de la natura. També es fa servir en un sentit figurat per referir-
se a una persona de gran força o poder.

Si necessites un significat més específic o en un context diferent, no dubtis a
demanar-ho!
Titanat: La paraula 'titanat' fa referència a un compost químic que conté titani. En
general, els titanats són salts o minerals que inclouen ions de titani en la seva
estructura. A la química, els titanats poden ser utilitzats en diverses aplicacions,
incloent materials ceràmics, catalitzadors i en l'electrònica. Si necessites una
definició més específica o un context determinat, no dubtis a demanar-ho!
Titani: La paraula 'Titani' pot referir-se a diverses coses: 

1. **Mitologia**: En la mitologia grega, els Titans eren una raça de deïtats que van
precedir els déus de l'Olimp. Eren fills de Gea (la Terra) i Urà (el Cel) i
representaven forces primordials de la natura.

2. **Astronomia**: Titani és el nom d'una de les llunes de Saturn, la més gran
d'aquest planeta. És coneguda per la seva densa atmosfera i la presència de llacs
de metà líquid a la seva superfície.

3. **Química**: El titani és un element químic amb el símbol Ti i el número atòmic
22. És un metall lleuger, resistent a la corrosió i amb una alta resistència mecànica,
utilitzat en diverses aplicacions industrials i en la fabricació de materials d'alta
tecnologia.

Si necessites més informació sobre alguna d'aquestes definicions, no dubtis a
preguntar!
Titanita: La titanita és un mineral que conté titani, calci i silici, amb la fórmula
química CaTiSiO5. Es presenta sovint en forma de cristalls prismàtics i és de color
variable, incloent tonalitats de verd, marró i negre. La titanita és apreciada en el
camp de la mineralogia i la gemmologia, i es pot trobar en roques ígnees i
metamòrfiques. També és coneguda per la seva capacitat de fluorescència i la seva
alta refractivitat.
Tití: La paraula "tití" fa referència a un petit primat de la família dels cebids, que es
caracteritza per la seva mida petita, el pelatge suau i la seva activitat diürna. Els
titís són originaris de les zones forestals d'Amèrica del Sud i són coneguts per la
seva sociabilitat i el seu comportament juganer. A més, el terme "tití" també pot ser
utilitzat de manera afectuosa per referir-se a una persona petita o a un nen.
Titina: La paraula "titina" pot referir-se a diverses coses, però en un context
científic, és el nom d'una proteïna molt gran que es troba en els músculs. Aquesta
proteïna és essencial per a la contracció muscular i ajuda a mantenir l'estructura del
múscul. La titina és coneguda per ser la proteïna més llarga coneguda en els éssers
vius i té un paper important en la funció muscular i la regulació de la força. 

Si et refereixes a un altre significat o context, si us plau, proporciona més
informació!



Titit: La paraula "titit" no té una definició formal en el català estàndard, ja que pot
ser considerada un terme col·loquial o una onomatopeia que pot variar en significat
segons el context. En algunes cultures o regions, pot referir-se de manera informal
a un petit o un nen, o pot ser utilitzat com una manera afectuosa de referir-se a
algú. Si tens un context específic en ment, podria ajudar a proporcionar una
definició més precisa.
Titot: La paraula 'titot' en català es refereix a un petit ocell de la família dels titids,
que inclou diverses espècies com el carboner o el mallerenga. A més, en alguns
contextos, pot ser un terme afectuós o informal per referir-se a una persona petita o
jove. Si necessites una definició més específica o un context diferent, si us plau,
proporciona més informació!
Titota: La paraula "titota" no és un terme estàndard en català, i potser se'n fa un
ús local o col·loquial. Si et refereixes a un context específic o a un significat
particular, et prego que m'ho facis saber per poder-te ajudar millor. Si és un terme
relacionat amb un nom propi, un lloc o una expressió específica, la definició pot
variar. Si necessites informació sobre una altra paraula o concepte, estaré encantat
d'ajudar-te!
Toia: La paraula 'toia' en català es refereix a una persona que és considerada poc
intel·ligent o que actua de manera tonta. És una expressió col·loquial que pot tenir
un to pejoratiu. En alguns contextos, també pot fer referència a una persona que és
innocent o que es deixa enganyar amb facilitat.
Tonaira: La paraula 'Tonaira' no és un terme comú en català i no apareix en els
diccionaris estàndard. Podria ser un nom propi, un terme local o una paraula d'ús
específic en un context determinat. Si tens més informació sobre el context en què
s'utilitza, estaria encantat d'ajudar-te a trobar una definició més precisa o rellevant.
Tori: La paraula 'Tori' pot referir-se a diversos conceptes, però en el context més
comú, es relaciona amb l'arquitectura japonesa. Un 'tori' és un portal tradicional
japonès que marca l'entrada a un santuari xintoista. Es caracteritza per la seva
estructura de dues columnes verticals que sostenen una travessa horitzontal a la
part superior, sovint pintat de color vermell. Els toris simbolitzen la transició entre el
món profà i el sagrat. 

Si necessites una definició en un altre context, si us plau, especifica-ho!
Tòria: La paraula 'Tòria' no és un terme comú en català i pot referir-se a diverses
coses depenent del context. Si et refereixes a un nom propi, pot ser el nom d'un lloc
o d'una persona. Si tens un context específic en ment, et puc ajudar millor. Si us
plau, proporciona més informació o especifica el context en què s'utilitza la paraula.
Torita: La paraula "torita" no és un terme comú en català i no té una definició
establerta en els diccionaris habituals. Podria referir-se a un nom propi, a una
variant regional o a un terme tècnic en un context específic. Si tens un context
particular en ment, podries proporcionar més informació per poder oferir-te una
definició més precisa.
Tòtina: La paraula 'tòtina' fa referència a un tipus de tortell o pastís, generalment
dolç, que es pot trobar en algunes regions de parla catalana. En alguns contextos,
també pot fer referència a un petit recipient o contenidor. La seva definició pot
variar segons la zona geogràfica o el context en què s'utilitzi. Si necessites una
definició més específica o en un context concret, si us plau, proporciona més
informació.
Trair: La paraula 'trair' significa causar decepció o desengany a algú, especialment
quan es fa de manera intencionada, vulnerant la confiança que aquesta persona
havia dipositat en un mateix. També pot referir-se a l'acte de no complir amb un
deure o una obligació envers algú. En un sentit més ampli, 'trair' implica actuar en
contra d'un compromís o una lleialtat, ja sigui en relacions personals, polítiques o
socials.



Trairar: La paraula "trairar" no és un terme comú en català. Potser et refereixes a
"traïdor", que significa una persona que actua de manera deslleial o que trenca la
confiança d'algú. Si necessites informació sobre un altre terme o una correcció, si
us plau, proporciona més context.
Tri: La paraula 'tri' en català es pot referir a un prefix que prové del llatí "tri-" i que
significa "tres". S'utilitza en diverses paraules per indicar una quantitat de tres
unitats, com ara "tridimensional" (que té tres dimensions) o "triple" (que és tres
vegades). 

Si et refereixes a un altre significat o context específic, si us plau, proporciona més
informació!
Tria: La paraula 'tria' en català es refereix al procés de seleccionar o escollir entre
diverses opcions o alternatives. Pot fer referència tant a una decisió personal com a
una selecció més formal. En un context més ampli, 'tria' pot també implicar la idea
de preferència o elecció basada en criteris determinats. A més, en el context de la
gramàtica, 'tria' pot referir-se a l'acte de seleccionar o escollir paraules o
estructures en la construcció d'un discurs.
Triar: La paraula 'triant' és un verb que significa seleccionar o escollir entre
diverses opcions o alternatives. Es pot utilitzar en diversos contextos, com ara triar
un llibre, triar un menú o triar un amic. El verb implica un procés de decisió on es
valora i es compara el que s'ofereix per determinar quina opció és la més adequada
o preferida.
Triat: La paraula 'triat' és el participi del verb 'triar', que significa seleccionar o
escollir entre diverses opcions. En un context més ampli, es pot referir a alguna
cosa que ha estat escollida o seleccionada. Per exemple, es pot dir "El llibre triat"
per referir-se a un llibre que ha estat escollit d'entre altres.
Trina: La paraula 'trina' pot tenir diverses accepcions en català: 

1. **Trina (sustantiu)**: Fa referència a una forma de cant o de plor, sovint
associada a la tristesa o a l'expressió d'emocions profundes. S'utilitza per descriure
un so agut i penetrant.

2. **Trina (adjectiu)**: Pot referir-se a alguna cosa que és de color groc,
especialment en relació amb el color d'algunes flors o fruits.

3. **Trina (sustantiu)**: En el context de la zoologia, pot referir-se a un tipus de
peix, conegut com a "trina" o "trinca".

Si necessites una definició més específica o en un context determinat, no dubtis a
preguntar!
Trinar: La paraula 'trinar' té diversos significats en català: 

1. **En el context de l'ornitologia**: Es refereix al so que fan els ocells,
especialment quan canten o emeten xiulets.
2. **En un sentit figurat**: Pot significar expressar-se amb entusiasme o alegria,
similar a com ho fan els ocells quan canten.
3. **En el context de les xarxes socials**: Fa referència a l'acció de publicar un
missatge a Twitter, que es coneix com a "tuit".

En general, 'trinar' evoca la idea de produir sons agradables o comunicar-se d'una
manera viva i dinàmica.
Trinat: La paraula 'trinat' és un adjectiu que fa referència al so que emeten alguns
ocells, especialment quan canten o piulen de manera melodiosa. També pot referir-
se a una manera de parlar o expressar-se que és alegre i animada. En un context



més ampli, 'trinat' pot descriure qualsevol so que sigui agut i repetitiu, similar al
cant d'alguns animals.
Trinitari: La paraula 'Trinitari' fa referència a un membre de l'orde religiós dels
Trinitaris, fundat al segle XIII amb l'objectiu de redimir captius musulmans. El terme
també pot referir-se a la doctrina cristiana de la Santíssima Trinitat, que sosté que
Déu és un en essència però existent en tres persones: el Pare, el Fill i l'Esperit Sant.
En un context més ampli, pot indicar qualsevol cosa relacionada amb la Trinitat.
Trinitària: La paraula 'trinitària' fa referència a allò que està relacionat amb la
Trinitat, és a dir, amb la doctrina cristiana que postula l'existència d'un únic Déu en
tres persones: el Pare, el Fill i l'Esperit Sant. També pot referir-se a ordres religioses
o institucions que tenen com a objectiu viure segons aquesta doctrina. En un
context més ampli, pot designar qualsevol aspecte que impliqui una triple
naturalesa o manifestació.
Trinitat: La paraula 'Trinitat' es refereix a la doctrina cristiana que sosté que Déu
és un únic ésser que existeix en tres persones: el Pare, el Fill i l'Esperit Sant.
Aquesta concepció és fonamental en moltes tradicions cristianes i es considera un
misteri de fe. En un context més ampli, 'Trinitat' també pot fer referència a la idea
de tres elements o aspectes que estan interrelacionats o que formen un tot.
Trio: La paraula 'trio' en català té diverses acepcions: 

1. **Musical**: Es refereix a un conjunt de tres músics o a una composició musical
escrita per a tres instruments o veus.
2. **Grup**: Pot designar un grup format per tres persones o elements.
3. **Relacions**: En un context més informal, pot referir-se a una relació sexual o
romàntica que implica tres persones.

En general, el terme 'trio' implica la idea de tres unitats que es relacionen entre si
d'alguna manera.
Trit: La paraula 'trit' fa referència a un tipus de batraci, concretament a una
espècie de salamandra aquàtica del gènere *Triturus*. Aquestes criatures són
conegudes per la seva capacitat de viure tant a l'aigua com a la terra, i es
caracteritzen per la seva pell humida i llisa, així com per les seves potes curtes. Els
trits són sovint estudiats en el context de la biodiversitat i la conservació, ja que són
indicadors de la salut dels ecosistemes aquàtics.
Trita: La paraula "trita" pot tenir diverses accepcions en català, però una de les
més comunes és la que fa referència a un adjectiu que significa "que ha estat
triturat" o "que està en trossos petits". També pot referir-se a una cosa que és
repetitiva o que ha perdut el seu interès per ser massa usada. Si et refereixes a un
context específic, si us plau, proporciona més detalls!
Triti: 'Triti' és un isòtop de l'hidrogen que conté un protó i dos neutrons en el seu
nucli, la qual cosa li confereix una massa atòmica més gran que la de l'hidrogen
normal (que només té un protó). Es representa amb el símbol ^3H. El triti és
radioactiu i s'utilitza en diverses aplicacions, com ara en la producció d'energia
nuclear i en alguns dispositius de il·luminació.
Tritiat: La paraula 'tritiat' fa referència a un isòtop de l'hidrogen, que té un nucli
format per un protó i dos neutrons. És un isòtop radioactiu i s'utilitza en diverses
aplicacions, com ara en la investigació científica i en la indústria nuclear. En un
context més general, pot referir-se a qualsevol cosa relacionada amb el triti, ja sigui
en química, física o tecnologia.
Tritó: La paraula 'tritó' fa referència a un tipus d'amfibi de la família dels urodels,
que inclou espècies aquàtiques i terrestres. Els tritons tenen un cos allargat, una
cua aplanada i, sovint, una pell humida i llisa. Són coneguts per la seva capacitat de
regenerar parts del seu cos, com ara les potes i la cua. A més, el terme 'tritó' també
pot referir-se a una figura mitològica que és un déu del mar, sovint representat amb



un cos humà i una cua de peix.
Tríton: La paraula 'tríton' té diverses accepcions en català: 

1. **Zoologia**: Es refereix a un tipus d'amfibi del gènere *Triturus*, que inclou
diverses espècies de salamandres aquàtiques, caracteritzades per tenir un cos
allargat i una cua aplanada. Són animals que viuen tant a l'aigua com a la terra.

2. **Mitologia**: En la mitologia grega, el tríton és un déu marí, fill de Poseidó i
Anfitrite, que sovint és representat amb el cos d'un home i la part inferior d'un peix.
Se'l considera el missatger del mar.

3. **Música**: En el context musical, un tríton és un interval que abasta tres tones
sencers, el qual és considerat dissonant i té una sonoritat característica.

Si necessites més informació sobre alguna d'aquestes accepcions, no dubtis a
preguntar!
Troià: La paraula 'Troià' té diverses accepcions: 

1. **Relatiu a Troia**: Fa referència a la ciutat antiga de Troia, famosa per la seva
història i llegendes, especialment la guerra de Troia narrada a la literatura clàssica.

2. **Troià (mític)**: En el context de la mitologia grega, un troià és un habitant de la
ciutat de Troia, com per exemple Hèctor o Paris.

3. **Troià (informàtica)**: En l'àmbit de la informàtica, un troià és un tipus de
programari maliciós que es presenta com un programa legítim o inofensiu, però
que, en realitat, pot causar danys al sistema o robar informació.

4. **Troià (figuratiu)**: De manera figurativa, s'usa per descriure una persona o
cosa que actua de manera enganyosa o que infiltra un sistema o grup amb
intencions ocultes.

Si necessites més informació sobre alguna d'aquestes accepcions, no dubtis a
preguntar!
Troiana: La paraula 'troiana' pot referir-se a diversos conceptes: 

1. **Relació amb Troia**: Adjectiu que fa referència a la ciutat de Troia, famosa en
la mitologia grega i en la literatura, especialment en el context de la guerra de
Troia. En aquest sentit, es pot parlar de 'troians' com a habitants de Troia o de
coses relacionades amb aquesta ciutat.

2. **Mitologia**: En la mitologia grega, 'troiana' pot referir-se a personatges o
esdeveniments que estan vinculats a la guerra de Troia, com ara la figura de la
reina Helena o el cavall de Troia.

3. **Informàtica**: En un context més modern, 'troiana' pot referir-se a un tipus de
programari maliciós conegut com a "troian", que s'amaga dins d'altres programes i
pot causar danys o robar informació.

Si necessites una definició més específica o un context concret, no dubtis a dir-ho!
Troina: La paraula 'Troina' es pot referir a un terme col·loquial o popular que pot
tenir diferents significats segons el context. En alguns llocs, pot fer referència a una
persona que és considerada poc intel·ligent o que actua de manera estranya.
També pot ser un nom propi o referir-se a una localitat, com ara Troina, que és un



municipi a Sicília, Itàlia. Si necessites un significat més específic o en un context
particular, si us plau, proporciona més informació.

Per què jugar al Paraulògic és Beneficiós

Jugar al Paraulògic ofereix una sèrie de beneficis cognitius i educatius que poden millorar el
nostre rendiment mental i enriquir la nostra experiència d'aprenentatge. En primer lloc,
aquest joc estimula la creativitat i la capacitat de resolució de problemes, ja que els
jugadors han de trobar connexions entre les paraules i les pistes proporcionades. 

A més, el Paraulògic fomenta la millora del vocabulari i la comprensió lingüística, ja que els
participants es veuen exposats a noves paraules i formes d'expressió. Aquesta immersió en
el llenguatge ajuda a consolidar els coneixements adquirits i a augmentar la fluïdesa
verbal.

Finalment, jugar al Paraulògic pot ser una activitat social que fomenta la col·laboració i la
comunicació entre els jugadors, així com una manera divertida de passar temps amb amics
i familiars. En resum, és un joc que no només entreté, sinó que també enriqueix el nostre
desenvolupament cognitiu i lingüístic.

Descobreix el fascinant món del Paraulògic: un repte que et
farà rumiar!

Quina jornada més emocionant hem viscut amb el Paraulògic d'avui! Si t'has trobat amb
alguna paraula que t'ha fet pensar o si tens una tàctica secreta que t'ajuda a resoldre els
reptes, no dubtis a compartir les teves experiències. És el moment perfecte per xerrar
sobre les teves troballes i descobrir com altres jugadors s'enfronten a aquest divertit
enigma lingüístic.
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